
If you have been foolish, exalting 
yourself, or if you have been 
devising evil, put your hand on 
your mouth.  For pressing milk 
produces curds, pressing the 
nose produces blood, and 
pressing anger produces strife.

—Proverbs 30.32-33 (ESV)



“The Deeds of 
the Flesh”

Unspiritual Living in Galatians 5.19-21

Part 6 of 11

Spiritual Living



Gal 5.19-21 = a NT “vice list”

Hellenistic Period Early Roman Period
• 1QS 4.12-14 (Dead Sea Scrolls)

• 2 Enoch 10.4-5 (?)

• Wisdom of Solomon 14.25-26 (?)

• De Sacrificiis Abelis et Caini 32

• Epistle of Barnabas 18.1-21.9

• 4 Maccabees 1.26-27, 2.15

• Didache 1.1-6.3



But the produce of the 
Spirit is love, delight, 
peace, patience, kindness, 
morality, confidence, 
gentleness, self-control; 
against such things 
[there] is no law.

—Gal 5.22-23



. . . which I warn you, even as I said 
before, that those practicing such 
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.21bc



But the deeds of the flesh are φανερὰ:

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
πορνεία, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
πορνεία, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, ἀσέλγεια, εἰδωλολατρία,

φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι,

διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ
ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as I said
before, that those practicing such things will not
inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

εἰδωλολατρία, φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

εἰδωλολατρία, φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], ἔχθραι, ἔρις,ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], ἔχθραι, ἔρις,ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even
as I said before, that those practicing such things
will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, ἔρις, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, ζῆλος,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, μέθαι,
κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you, even as
I said before, that those practicing such things will
not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, αἱρέσεις, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, φθόνοι,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
μέθαι, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn you,
even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn
you, even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, κῶμοι καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I warn
you, even as I said before, that those practicing such
things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, excesses καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I
warn you, even as I said before, that those practicing
such things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, excesses καὶ τὰ ὅμοια τούτοις, which I
warn you, even as I said before, that those practicing
such things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, excesses and things like these, which I
warn you, even as I said before, that those practicing
such things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the deeds of the flesh are [known/evident]:
fornication, corruption, licentiousness,

idol-worship, [occult medicine], enmity, strife, envy,

tantrums, agitations, factions, preferences, rivalries,
inebriations, excesses and things like these, which I
warn you, even as I said before, that those practicing
such things will not inherit God’s kingdom.

Gal 5.19-21



But the produce of the 
Spirit is love, delight, 
peace, patience, kindness, 
morality, confidence, 
gentleness, self-control; 
against such things 
[there] is no law.

—Gal 5.22-23
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